
Na Miklavževo. 
Parna piščalka s svojim zategnjenirn piskan

jem je naznanila delavcem opoldanski odmor. Vse je 
hitelo preko tvorniškega dvorišča, da se okrepča. 
Delavca Jenkota ustavi deček: 

Vratar je naročil, da pridite k njemu, ima za 
vas zabojček. 

Za me, čudi se ogovorjeni, najbrž bode to 
pomota. 

Za vas, za vas, trdi deček. Naročeval mi je: 
reci delavcu Jenkotu iz petega oddelka, in tam ste 
vendar vi. 

Z nezaupnim smehljajem je potrkal Jenko na 
vratarjeva vrata. 

Le vstopite, le, pozdravlja vratar, tu je nekaj 
za vas. Sv. Miklavž se vas je spomnil že dopoldne, 
in hodil bo še le zvečer. Tudi pismo je tu. 

Jenko, od' pričakovanja razburjen, seže po pis
mu in nenadno vzklikne: 

Od njega je — od Rudolfa — po tolikih letih. 
Vratar, opazujoč njegovo kretanje, de: 
■Ali vas je iznonadilo, kaj ne? Meno tudi. Se 

verjeti nisem hotel, ko je pismonoša prinesol zaboj
ček z igračami. Poglejte,; da tu tako stoji. Nekdo se 
je spomnil otrok revnega strojevodjo in jim pošilja 
Miklavža. 

Od brata z Dunaja je, pojasni Jenko. 
Gotovo se mu boljr> godi nego vam, da more 

dajati taka darila. Pa kaj vam je, da se ves tre
sete, ali vas ie nismo tako ganilo? 

Podlistek. 
Nate, sami berite; sesti moram, noge se mi 

tresejo. 
Vratar nastavi očala in. bere: 

Ljubi brat! 
Gotovo se boš čudil, da se čez toliko let 

oglasim. Ako se spominjaš moje nemirne, mlade 
krvi, verjel boš, da sem v teku let, kar sem šel 
od doma, prehodil lep kos sveta. Povsod se mi je 
godilo dokaj dobro, le nekaj me je bolelo, da sem 
s svojim odhodom vžalil stariše, in jih ne morem 
več prositi za odpuščanje. 

Pred petimi leti sem prišel na Dunaj, in do
bivši dobro službo, sem se oženil. Moja žena je iz 
precej premožne hiše, in dasi Nemka, je zelo do
bra in darežljiva. 

Ona me je spomnila starišev in doma, da naj 
skušam popraviti, kar sem s svojo lahkomišljeno
stjo zagrešil. Na moje vprašanje v rojstni vasi do
bim odgovor, da je hišo požar vpepelil, očej in. 
mati da sta umrla in ti, da si šel po svetu in nik
do ne ve kam. 

Cesto sem mislil, kako ti gre, kje si, a za
man — dokler ni pomagal žalosten dogodek. Imela 
sva dva otroka, dečka in deklico, oba nama je 
vzela vralica. Ko ju nesejo iz hiše, slišim za se
boj glas dekle, ki je v hiši služila: Skoda lepih 
otrok. Vselej, kadar sem ju videla, sem se spom
nila stare matere, ki pestujo ravno take otroke 
nekega vdovca. Piše se Jenko. 

Po pogrebu vprašanr dekleta in zvem, da je* 
govorila o tebi in tvojih otrocih. 

Da pošiljatev o pravem času pride, pošljem 
jo v tovarno. Igrače so namenjene mojim otrokom, 
lali Bog je obrnil drugače. Razdeli jih, kakor ho
češ. Stotak, ki ga najdeš na dnu zabojčka, je tvoj 

i Miklavž. Napiši mi veliko o sebi, pokojni ženi ii 
otrocih, in kadarkoli ti bo kaj primanjkovalo, obr
ni so na me, svojega brata. Moja žena te srčne 
pozdravlja in te v poletju z družino pričakuje. 
Tako bo preje pozabila. Tebe in otroke v duhu 
objema in poljubuje 

Tvoj brat 
RudolL 

Vratar zganivši pismo je pokhnal s svojo sivo 
glavo s 

No, glejte, kadar je stiska najhujša, je pomoi 
božja najbližja. Zdaj boste živeli drugače*: 

• * 
* 

Morda še nikdar ni Jenko tako hitel domov, 
kakor isti večer, nesoč bratovo darilo v rokah. M 
duhu je že gledal veselje otrok, mraza ni čutil sko
zi, tanko suknjico. 

Ženina bolezen je vzela privarčevane novce, kai 
ni bilo neizogibno potrebno je poprodal in še dol
gove napravil. In še ni bilo pomoči.. Pol leta je že, 
odkar je umrla in tedenska poplačila, vestno odraj
tovana, še niso poravnana. 

Ali zdaj bo drugače. Plačal bo, boljše stane* 
vanje si bo najel. Otroci ne bodo zmrzovali v cun
jah, toplo jih bo oblekel. Poiskal bo pošteno ženo, 
da mu bo gospodinjstvo vodila. 

Tj načrti so mu pot prikrajšali tako, da je bil 
naenkrat doma. 

Sosedova stara mati je varovala njegove štiri 
otroke. Pridni so bili. ubogljivi, mirni. Morda je 

! vplivala na nje dolga bolezen materina, morda je to 
! ona izprosila pri Bogu v nebesih. 

Dcmov prišedši, je skril Jenko svoj zabojček 
i v temni kuhinji in stopil k otrokom in potem vsakega 
1 poljubi1. 



Stara mama so nam pripovedovali, da deli da
nes sv. Miklavž pridnim otrokom darila, razlaga 
najstareji Francek. 

K nam bo težko prišel, ker so uli,ce preozko 
in umazane, kožuhšček bi si umazal in ne ve, ka
tero okno je naše, pomaga mlajša Micika. 

Oče ju poboža in de: Ce boste pridni, pride 
tudi sem, mati mu bodo v nebesih povedali, kje 
da ste. 

lAli vidiš, Micika, nadaljuje Francek samoza
vestno. Rekel sem, da mati, ne bodo pozabili in drugi 
so verjeli, le ti nisi hotela. 

Zakurili nam bodete danes, mati, pravi Jenko, 
da se bo svetnik malo pogrel, kadar nas obišče. 

Toplo bomo imeli, toplo, se vesele otroci in 
Francek vpraša: 

Ali ne boste zaspali, boste slišali, oče, kadar 
potrka na okno? Tudi ne pozabite, da je okno pri
vezano, vrv morate odvezati, mati so rekli, da pride 
skozi okno. 

Le brez skrbi bodi, vse storim, molite lepo za 
mater, za vse dobre ljudi, ki danes sv. Miklavža k 
revnim ljudem pošljejo. 

Hud mraz je bil ponoči. Burja je nesla sneg 
in se upirala v slaba okna, da je včasih šipa zaro
potala. 

Jehkotu v topli sobi je ta godba dopadla. Sre
čen je zaspal, ko je bil pomislil, kako se bodo otro
ci drugega jutra darov veselili. A kmalu bi se bilo 
zgodilo nekaj drugega. 

Pred polnočjo sapa poleže. V globoki nočni ti
Sini se oglasijo odmerjeni koraki ponočne straže. 
Redarja sta bila. 

Kaj, tu imajo okno na stežaj odprto; jeli jim 
tako gorko? 

Pri.Jenkotu je, opomni drugi, najbrže je veter 
odprl. Potrkam, da zapre, da mu njegov drobiž ne 
zmrzne. 

Pristopivši Mižje k oknu pri svetlobi bfizhje 
■liSne svefllk« zapazi razpoloiine Btiri nal* otroške 
nogavic* 

Glej, ubogi otroci, taka revščina in vendar pri
čakujejo sv, Miklavža. No, čakajte, preden zbudim 
očeta, ker nimam svojih, podelim vam, da ne boste 
zastonj čakali, in z desnico seže pod plašč ter takoj 
za tem polaga v vse štiri nogavice po nekaj malega 
drobiža. 

Ko je to izvršil, potrka na notranje okno, ki 
se je vsled pritiska samo odprlo. 

Jenko, vstanite, zaprite okno. 
Nič se ne oglasi iz teme in tišine. Redar po

rine glavo v sobico in takoj se umakne. 
Hitro okolu, pokliči vratarja. Tu se je nekaj 

Zgodilo. Nobenega ne slišim dihati, po smradu so 
najbrže vsi omamljeni s plini iz peči — če že niso 
mrtvi. 

V enem hipu je bila vsa hiša pokonci. Pokli
canemu zdravniku se je posrečilo, vse spraviti k 
zavesti. 

Prvo vprašanje otrok je bilo: Kaj mi je Mik
lavž prinesel? 

Vsi so ginjeni opazovali veselje malih otrok, 
ko so zagledali darove na mizi. In Jenko je pove
dal vsim, kako jih je dobil in se potem zahvalil za 
pomoč. 

Malo je manjkalo. Da ni veter okna odprl, ne 
bila bi nič opazila, pripomni redar. 

Ata, recite temu gospodu, da ni odprl veter 
okna, Francek je prerezal vrvico, da bi k nam sv. 
Miklavž mogel, ako bi vi zaspali, pove Micika. Ko 
sto bili z materjo v kuhinji, je šel Francek položit 
naše nogavice na okno in je videl, da je še prive
zano, zato je vrvico s pipcem prerezal. In glejte, 
svetnik je prišel skozi okno ter še v nogavice de
narja dal, kaže jih iznenadenemu očetu. 

Pravzaprav morate tedaj sina zahvaliti, da ste 
s« rešili, reče zdravnik, a v taki luknji s tako pečjo 
ne smete ostati. 

Ne ostanem, gospod, nef Tn Jenkov obraz se 
j§ zasvetil v zavesti srečnejše prlhodnjosti, kateri 
t»m»lj }• »T. Uiklavi položil. 


